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December 4, 2011 

LEAD THE WAY 

I love the readings from Isaiah that we listen to during 

Advent.  Today’s is a special favorite as Isaiah describes 

what the coming kingdom will look like in the animal 

world.  ―The wolf shall be a guest of the lamb, the 

leopard shall lie down with the kid, the calf and young 

lion shall browse together, with a little child to guide 

them.  The cow and the bear shall be neighbors, 

together their young shall rest; the lion shall eat hay like 

the ox.  The baby shall play by the cobra’s den." 

These animal descriptions clearly show us a "harmony of 

opposites."  The oppositeness of the animals is obvious – 

different species, enemies of one another.  But... there 

are other opposites.  These creatures are also opposite 

in maturity – the adult wolf with the young lamb, the 

adult leopard with the young kid.  And, they are also 

opposite in power, or strength – the strong lion with the 

weak calf.  Obviously, this kingdom has not come to 

the animal world.  Perhaps the animal world is waiting 

for this kind of kingdom to come in our human world – 

among us higher animals?  Are they waiting for us to 

―live in perfect harmony with one another‖ as Paul says 

in our second reading?  So WHO, OR WHAT are these 

creatures in my life – the ones that I should be in 

harmony with?  Perhaps these creatures are my 

relationships with others. Who are those people who 

are totally opposite me?  Who are so different from me 

that they almost seem like another species? Who are 

those people who are more mature than I?  Or less 

mature than I am?  Who are the opposite of me in 

maturity? Who are those people who are stronger than 

I?  Or weaker than I am?  Who are the opposite of me 

in power or strength? Is not the "Kingdom of God at 

hand" in my life when I can overcome my fears, 

suspicions, jealousies and judgments and live in 

harmony with the diversity of these people in my life? 

Maybe these creatures are inside of me. 

Certainly, my need for security and ―playing it safe‖ is 

the very opposite of my desire to "let go and let God."  

Almost like two different species inside of me. 

I have talents and gifts inside of me.  Some are mature 

and others are immature.  Some are strong and others 

are weak.  Do I spend an inordinate amount of time 

using my weaker/immature ones when I should be 

exercising my mature/stronger ones? 

Is not the "Kingdom of God at hand" in my life when I let 

God guide the harmony of diverse creatures within 

me? 

I wonder… Is the animal world only waiting for our 

human world to lead the way?  Is it waiting for you? 

Submitted by Deacon Dale  
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TOYS  FOR  TOTS 

Call Aurora at 612-529-9685 if you would like to sign up your 

child/ren for Christmas gifts through Toys for Tots. Sign-ups 

close TOMORROW, Monday, December 5.  We could also 

use volunteers to help distribute the toys.  Please call Anne if 

you can help at 612-424-6211. 

 

Fiesta de Guadalupe   

Monday, December 12, is TheFeast of Our Lady of 

Guadalupe; we will be celebrating with the Mass, Dancers 

and Fiesta!  If you would like to help with the preparations, 

below are some of the ingredients needed for the 

wonderful food that will be prepared for that day:   

MASECA – corn flour (for tamales)--granulated sugar--raisins

--canned pineapple & strawberries--leaves for wrapping 

tamales, called ―hojas‖ (dried corn husks)--cans of hominy--

bottled water and/or cans of pop--tortillas and/or nacho 

chips--cans of refried beans --monetary donation for 

perishable foods like meat and vegetables. Please mark 

your donations “For the Comité Guadalupano‖ and bring 

them to the office or to Mass on Sunday.  ¡Muchas gracias! 

 

Lector Workbooks Are In 

If you haven’t picked up your Lector workbook, please see 

Cindy Boggs on Saturday and Cindy or Aurora on Sunday 

at Mass.   

 

Catholic Single Adults Club of the Twin Cities 

Saturday, January 7, 2012 

Annual Christmas Dinner/Dance for all single Catholics, 21 

and older. A social hour and dinner will begin at 5:30 pm, 

dancing at 8 PM.  The cost for dinner and dancing is $20; 

dance only is $10. Dinner reservations are required by 

Tuesday, December 27th.  No reservation is required for 

dance-only participants. For reservation information, please 

call Carl at 651-603-1412.  

 

The Christmas Mass Schedule for Ascension 

Christmas Eve Choir                                        3:30 PM 

Christmas Eve Mass               4:00 PM 

Christmas Day Mass              9:30 AM 

Spanish Christmas Day Mass                       11:30 AM 

 
  

 

 

 

If you love me, you will keep my commandments 

Welcome  

Archbishop Nienstedt  
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4 de Diciembre 2011 

ADVIENTO  2011:  ―Preparen el camino del Señor….‖ 

En este segundo domingo de Adviento, la voz de Juan 

Bautista resuena en nuestros oídos: ―Preparen el camino 

del Señor…‖  Prepárense de dejar atrás el estilo de vida 

que no brinda vida. Prepárense para el renacimiento de 

Cristo en tu corazón. Prepárense por cada encuentro 

con otro ser humano porque Cristo vive en él, en ella. 

―Preparen el camino del Señor…‖ 

Reflexione en su vida:  ¿Qué necesito yo transformar 

para preparar el camino del Señor este adviento?  

¿Cómo puedo acercarme más a Cristo? ¿Acercarme 

más a mi prójimo? 

Para mí, yo necesito enfocarme en llevar un ritmo de 

vida más tranquila. Cada día es un recorrer de la casa a 

la escuela al trabajo a los mandados a las actividades 

de mi hija, etc, etc. ¿Dónde está el momento de silencio, 

de oración? El Señor pasaba noches enteras en oración, 

¿y yo? Diez minutos por aquí o allá, antes de dormir 

cuando el peso del día está sobre mis párpados. 

Necesito y quiero dedicar más tiempo a la oración y el 

tomar tiempo de calidad con los familiares y los amigos. 

Entonces, estoy levantándome un poco más temprano 

en la mañana y dedicándole a Dios un poco más de 

tiempo en la tarde. A veces fallo con mi compromiso 

nuevo. Sé que mis pasos son pasitos, pero confío en el 

Señor que cada pasito es un pasito más hacia mi 

transformación. ¿Cuáles serán sus pasitos? 

Anita  T: 612-424-6211 

 

 

 

Nuevo Grupo Juvenil:  BILINGÜE Y BICULTURAL 

Los jóvenes latinos ya han formado un nuevo grupo 

juvenil bilingüe, bicultural.  Se reúne los domingos de 1 - 3 

p.m. en la cafetería.  Si quieren más información, llame a 

Lupe Bravo: 612-701-9372 ó Andrea Flores: 612-743-0201.  

 

¡La Fiesta de Guadalupe se realiza en dos semanas más! 

Necesitamos la colaboración de todos para que la fiesta 

sea un gran éxito para nuestra Madre. Favor de 

ayudarnos con lo siguiente: 

--harina de maíz para tamales --manteca--azúcar--pasas-

-latas de piña y fresas --hojas para los tamales--maíz para 

pozole --agua y bebidas (embotellada o enlatada)--

tortillas y/o nacho hips--queso - coteja o añejo --latas 

de frijoles --donaciones para la comida corruptible 

(lechuga, cebolla, carne, etc) Favor de indicar en su 

bolsa que tal comida es para el Comité Guadalupano. 

Más información: llame a Gerardo: 612-715-0230, anita u otra 

miembro del comité. 

 

AVISOS 

 

REFLEXIÓN 

BIENVENIDOS! 

 ARZOBISHPO   

JOHN C. NIENSTEDT 

Programa de Catequesis 

Domingo, 4 de diciembre:      Todos las familias reportan 

a la iglesia para la Misa bilingüe con el Arzobispo a las 

9:30 a. m. Después todos están invitados al almuerzo 

parroquial en la cafetería.  

Domingo,11 de diciembre:   Clases para los niños y 

jóvenes.  Reunión  de padres familia de primera comunión 

y confirmación en la cafetería, 9:30 a.m. 

 

TOYS  FOR  TOTS/JUGUETES  PARA  LA  NAVIDAD 

Se puede inscribirse  a sus hijos de 15 años y abajo para los 

juguetes navideños hoy y mañana por llamar a Aurora:  

612-529-9684. 

 

FIESTA  GUADALUPANA  2011 

Novenario (rosario y oraciones)/Novena (rosary & prayers): 

Sáb, 3 de dic – Sábado, 10 de dic / Sat, Dec 3 – Sat, Dec 

10,   6 – 8:30 p.m. en la iglesia/church.  

Domingo, 11 de dic:  Rosario, 7 p.m. y Misa del Gallo, 11 

p.m. Sun, Dec 11th: Rosary at 7 p.m. and Vigil Mass, 11 p.m. 

Sun, Dec 11/Domingo, 11 de diciembre, 2010   

9:30 a.m. Misa en inglés con recuerdo de Guadalupe y 

tamales después English mass. 

Vigil / Vigilia: 

3:30 p.m.  Danzantes Aztecas en la Basilica/Aztec dancers 

4:30 p.m.   Misa en la Basilica con Mariachi Flor / Bilingual  

5:30 p.m.    Convivencia en la Basilica y acto vivo de las 

apariciones Guadalupanas en inglés hecho por los 

jóvenes de la Ascensión  

7:00  Todos regresan a la Ascensión: Novenario, oraciones, 

canciones marianas y bajada de la Virgen  

11 p.m.  Santa Misa  con P. Gregorio Miller, OSB  

Mon, Dec 12th / Lunes, 12 de diciembre, 2011 

5 – 8:30 a.m. Mañanitas:  Rosario, serenata, hospitalidad /  

5 p.m. Representación de las Apariciones Guadalupanas 

en español  

6 p.m.  Santa Misa con danzantes 

7 p.m.   Fiesta en la cafetería! 

Si me aman, obedecerán mis mandamientos 
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Masses/Misas 

Mass Schedule 

Tuesday with Perpetual Help Novena (English)...10:30 am 

Wednesday at Visitation Monastery (English)……8:00 am 

Friday with Perpetual Help Novena (English)…...10:30 am 

Saturday (English)……………………………………...3:30 pm 

Sunday (English) ……………………………………….9:30 am 

Sunday (Spanish)……………………………………..11:30 am 

Horario de Misas en español 

domingo (español)…………………………………..11:30 am 

Sacraments/ 
Sacramentos  

Confessions Schedule/Horario de Confesiones 

Saturday in English / sábado en inglés…………….3:00 pm 

Sunday in Spanish / domingo en español……….11:00 am 

Funerals/Funerales 

Arrangements made by a family member or friend of 

the deceased, please call the Ascension offices. 

Arreglos por un familiar o un amigo, llamar la oficina. 

Baptism/Sacramento del Bautismo 

Parents attend preparation sessions prior to the baptism. 

Se requiere: (1) Llenar la forma de registro (2) Traer una 

copia del acta de nacimiento (3) Atender las clases  

pre-bautismales. Se realizan el 1° sábado de las 10 a.m. 

hasta las 12 p.m. 

Marriage/Sacramento del Matrimonio 

Preparation six months in advance is required. 

Favor de hablar a la oficina 6–12 meses antes de la 

boda. 

Quinceañera 

Please call the Parish Office three months in advance. 

Favor de hablar la oficina tres meses antes. 

Directory/Directorio 

Parish Center Main Line/Oficina Parroquial 

612.529.9684  

Hispanic Ministry/Ministerio Hispano 

612.424.6211 

Development & Stewardship/

Corresponsabilidad 

612.424.6207 

Ascension School/Escuela de la Ascensión 

612.521.3609  

Etcetera 
Mass Intentions/Intenciónes de las Misas: 

All weekend Masses are offered for Ascension Parish. 

Todas las misas del fin de semana son ofrecidas para la 

parroquia de la ascensión.  

 

 

Tuesday, December 6/Martes 6 de Diciembre 10:30AM 

† Stephen McKay, Lydia McKay and Allen McKay 

 

Friday, December 9/Viernes 9 de Diciembre  

† Tom Sullivan 

 

Mass Offerings 

If you would like to have a weekday Mass offered for a 

loved one or memorial Mass there are special envelopes 

for this offering in the back of church.  Suggested $7.00 

donation per Mass.  For more information please call the 

Parish Office 612-529-9684. 

 

 

Readings/Lecturas 

December 4—Second Sunday in Advent 

4 de Diciembre —Segundo Domingo De Adviento 

Isaiah/Isaias 40:1—5, 9—11 

2 Peter/2 Pedro 3:8—14 

Mark/Marcos 1:1—8 

 

 


